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Abstract. People, all around the world, use internet recently. The usage of internet changes the language usage as well. People tend to use short word thus they are abbreviating some words or phrases. Many of new words are coined lately because of the using of internet. The formation of the new word then belongs to the study of morphology. The main theory of this research is morphology. Moreover, it uses the theory of abbreviation. Some types of abbreviation such as blends, acronym, alphabetism and clipping are found in this research.This research entitled ‘Modelling Abbreviation in Internet Slang: A Comparison Study of Indonesian Internet Slang and English Internet Slang’. The data are taken from some websites which have internet slang dictionary. The writer only took 20 data for this research from those online internet slang dictionaries. There are ten (10) data for English Internet slang language and ten (10) data for Indonesian internet slang language. Conducting the analysis, the writer revealed that the process of abbreviation in English internet slang language is as follow: Blends (1): swexy; Acronym (2): Afair, Mapoti; Alphabetism (2): BTW, FYI; and Clipping (2): acc, app. Meanwhile, the result of abbreviation process in Indonesian internet slang language is as follow: Blends (3): gaptek, jones, palbis; Acronym (3): bais, ucul, woles; Alphabetism (2): PHP, SMS; and Clipping (2): krik, cus.
Keywords: abbreviation, English slang, Indonesian slang, internet slang language.
1. Introduction
Language is the precious gift for human that the other creatures do not have. From the very first, language has changed a lot. Society and cultural are the cause of the changing. It is the external factor of language changing, besides the internal changing. Booij points out that the main reason for changing the lexical norm of a language is that language users need expressions for new concepts, or new things (2005: 257).

The word ‘mouse’, for instance, is a word to show an animal creature, yet there is another ‘mouse’ to show a device of a computer to navigate the pointer. Thus, the meaning of ‘mouse’ is extending from a name of animal creature to a device of computer to navigate the pointer.

Nowadays, internet is used widespread all over the world. Language, one of the device of communication, is also changing. People who use internet tend to create their own language. Because of the limitation of the internet, they shorten the language for the reason of effectiveness. Cenderamata (2018) says that abbreviation is a new way to communicate in society recently. Society communicates through social media nowadays and uses abbreviation as daily language. 
There are many new words formed by shortening the real sentences. It is known that the word ASAP is a new term of English internet slang. The word stands for As Soon As Possible, but people rather take only the first letter of each word then form them into a new word. This process is called acronym in morphological process.
Youngers tend to use their language in the internet using internet slang language. At first, internet slang language is used only for specific community. Yet, it is trending and widespread thus all internet users use it.  Gemilasari et al (2013) state that youngers are very creative and productive. Furthermore, youngers are likely to simplify and modify their language in order to be different from others.
Language plays an important role in people’s life. Everybody speaks languages to make a communication. Language also can be analyzed, a science that concern in a language study called linguistics. Linguistics discuss many things about language. There are some discussions in linguistics such as phonology, morphology, syntax, semantic, and others. 
Morphology, itself, is a study of a word formation.  People, in common, do not realize that a word has formation. They think that word is the smallest unit of a language, but morphology answers differently. Katamba said the claim that words have structure might come as a surprise because normally speakers think of words as indivisible units of meaning (1993:19). 
There is morpheme to show the smallest meaningful unit in a language. Katamba points out that the term morpheme is used to refer the smallest, indivisible units of semantic content or grammatical function which words are made up of (1993: 20). The word untidy, for instance, that has a meaning ‘not tidy’ consist of ‘un’ and ‘tidy’. But it will be different if we find the other ‘un’ in a word like uncle, for example. ‘un’ in uncle is not a morpheme.

Morphology divides morpheme into inflectional and derivational morpheme. Inflectional morpheme is any morpheme that does not change the meaning or word class in a word.  Katamba then states that an inflectional morpheme is the standard intuition among linguists is that inflectional morphology is concerned with syntactically driven word-formation (1993:205). Consider an English comparative word ‘bigger’, ‘er’ in the word ‘bigger’ is an inflectional morpheme. It does not change any meaning nor word class of the word. It just states a comparative manner. While, derivational morpheme is morpheme that change the meaning or the word class of a word. Katamba (1993: 47) explains that derivational morpheme is:

1. By changing the meaning of the base to which they are attached, e.g. kind vs unkind (both are adjectives but with opposite meanings), or

2. By changing the word class that a base belongs to, e.g. the addition of –ly to the adjectives kind and simple produces the adverbs kindly and simply. As a rule, it is possible to derive an adverb by adding the suffix –ly to an adjectival base.

Word Formation
Derivational is one of the word formation in morphology. Since morphology is the study of word formation, there are some other word formations. Booij points out that the words creation can be distinguished into:
Blends: combinations of the first part of one word with the second part of another: brunch<breakfast + lunch>;stagflation< stagnation+ inflation>; Acronyms: combination of initial letters of a word sequence: NATO< North Atlantic Treaty Organization>; yup< young urban professional>; Alphabetisms: combination of the first letters of words, pronounced with the phonetic value of these letters in the alphabet: French SVP< S’íl vous plaît “please” >; Dutch KLM< Koninklijke Luchtvaart Maatschappij“royal airline company” >; English CD < compact disc >, SMS < Short Message Service >; Clippings: one or more syllables of a word: mike< microphone>, demo <demonstration>, French  labo <laboratoire “laboratory” >, German Uni <Universität “university” >. (Booij, 2005:35).

Word formation is one of the way of language changing. A new word formation is caused by some reasons, one of them is the lack of the lexicon in a language. Nowadays, technology is increasing fast thus some new words are formed that do not exist previously. Word creations above have a high productivity almost in every language. Blends in English, for instance, are brunch which stands for breakfast and lunch and stagflation which stands for stagnation and inflation. Indonesian, in the other hand, has blending word such as kudet which stands for ‘kurang update’. Chaer (2003: 192) adds that “abbreviation is a process that is productive enough and is in almost languages”.

Abbreviation
Abbreviation is now trending in some languages. People use abbreviation for the reason of they do not have any word to show a concept of some words in other languages. Moreover, people need the effectiveness of a long phrase. People, for example, tend to use ASEAN for Association of South East Asian Nation. It is easier to say the abbreviation than the origin words or phrase.

Kridalaksana states that abbreviation is a process of one or more lexeme removal or combining lexemes into a new word (1989: 159). There are no difficulties in understanding the meaning of an abbreviation because people uses it in their daily life. People will find the difficulties only when the abbreviation is used only for specific community as their jargon. 

As stated before, Booij distinguishes some word creation that is in line with the case of abbreviation, such as:
a. Acronym
Acronym is used in almost languages. The usage of acronym is for the reason of effectiveness. People, recently, are in hurry in doing their activities. They tend to shorten everything, thus acronym exists. Kridalaksana says that acronymization is a process of abbreviation by combining letter or syllable and is pronounced as a word (1989:162). In this case, NATO is the example of acronym. This word refers to North Atlantic Treaty Organization and is pronounced into a word not phonetically. 

Indonesian, meanwhile, has ABRI for acronym. ABRI is an acronym of Angkatan Bersenjata Republik Indonesia or ‘Indonesian soldier’. It is pronounced as a word not A-B-R-I. Acronym is usually used in the term of technology and military term, but then it is used in daily usage of a language. 
b. Clipping
Clipping is the formation of one or more syllable. Clipping can be taken from the first syllable or even the last syllable. Some clippings are formed from the three first letters. Kridalaksana points out that clipping is an abbreviation process that is retained one part of a lexeme (1989:162). ‘Prof’ is one of the example of clipping. It comes from the word professor. The process of clipping of this word is taken from the first syllable of the word. The other example of clipping in Indonesian language is ‘Pak’. ‘Pak’ is the clipping of ‘Bapak’ or Sir. The process of clipping is taken from the last syllable of the word.

Kridalaksana (1989:172-173) divides clipping in Indonesian language into six types, there are:

1.The first syllable retained from a word

   example: Dok = Dokter ‘Doctor’, Sus = Suster ‘Nurse’
2.  The last syllable retained from a word
 example: Bu = Ibu ‘Mother’, Dik = Adik ‘Brother/ Sister’
3. The three first letters from a word

  example: Bag = Bagian ‘Department’, Fak = Fakultas ‘Faculty’
4. The four first letters from a word
example: Brig = Brigade, Kapt = Kapten

5. The last word retained from a phrase

  example: Harian = surat kabar harian ‘Daily News’
6. The extrication of some word

     example: bahwa sesungguhnya = bahwasanya ‘that’, tidak akan = takkan ‘no/not’
c. Blends 

People, especially teenagers, tend to blend some words lately. It is now trending in teenagers’ language to use and create a new blending word. Blends is an abbreviation process that combine some words and create them into a new word. ‘Masbuloh’ is a new blend word for teenagers recently. They use ‘Masbuloh’ in their daily activities when they do not want others to think their business. ‘Masbuloh’ refers to ‘MASalah Buat LOH’ or in English it can be said ‘it is not your business’.
Booij defines blends as combinations of the first part of one word with the second part of another (2005: 20). He gives ‘brunch’ as an example of blend in English. ‘Brunch’ stands for ‘BReakfast and lUNCH’.
d. Alphabetism 

Alphabetism is another process of an abbreviation in some languages. The process of this abbreviation is like acronym. The difference is after taking the first letter of each words, we do not pronounce it as a word but pronounce it as phonetic value as its letter in alphabetic order. 
Booij explains that alphabetism is combination of the first letters of words, pronounced with the phonetic value of these letters in the alphabet (2005: 20). He then gives an example of alphabetism such as ‘SMS’ which refers to ‘Short Message Service’. 
Another alphabetism in Indonesian language is ‘DPR’ which stands for ‘Dewan Perwakilan Rakyat’ or Indonesian Legislative Assembly. Indonesian slang language also has many alphabetism recently. ‘SMP’ is not any longer stand for only ‘Sekolah Menengah Pertama’ or Junior High School but it also stands for ‘Sudah Makan Pulang’ or going home after eating.  In some languages, one abbreviation may have some origin words thus people should know the context of the conversation.

Internet Slang Language

It is difficult to know the real meaning of internet slang language, but it can be said that internet slang language is now used widely by internet users. All of the words or terms in the internet that are popular is internet slang word then. The internet slang language come into some forms, the abbreviation process provides the formation of the internet slang language. Some types of abbreviation that have been explained before are the types of internet slang language, such as acronym, blend, and clipping. 
The main reason of internet slang language usage is to ease communication. People want easiness in everything they do, they are abbreviating words and phrase into a new word. It is easy for people to write or type internet slang language but it then comes to a problem that some people need time to read and to understand the meaning of the word. 
People, nowadays, use internet slang language not only in the internet usage, but they have used it into their daily language, such as SMS (short message service) and even when they are talking to other people.

2. Method
The writer uses qualitative method in this research, as stated by Sugiyono that qualitative is an artistic method because the process of the research is about art and it is called interpretive method because the result of data research is about interpretation of data which are found in the field (2013:7-8).
Qualitative method deals with words rather than numbers; the words are then interpreted. This research uses some abbreviations taken from the online dictionary of internet slang. The writer then identified the morphological process through word formation, abbreviation. 
In addition, this research uses descriptive method. On the other hand, the writer only describes about the morphological process appear in the word formation of English and Indonesian internet slang word.

Data source

The data source of this research are the abbreviation taken from online dictionary in the internet. While the technique of collecting data is documentation. Document is note of phenomenon that have passed, the data can be in written form, picture or phenomenal creation. The creation, for example, are photograph, picture, statue, movie, et cetera (Sugiyono, 2013:240).
In analyzing the data, the writer firstly collects some abbreviations taken from online dictionary in the internet, then the writer observes the types of abbreviation appear in those data. Knowing the types of abbreviation, the writer then classifies the word formation. Last, the writer draws conclusion by making table of the abbreviation types.
3. Findings and Discussion
Findings
This part describes finding of the research. The writers randomly took 20 data from internet slang language. Moreover, there were 10 words from English slang and 10 words from Indonesian slang word. There was the same process of abbreviation both in English internet slang and Indonesian internet slang. The abbreviation process occurred, moreover, are blends, acronym, alphabetism, and clipping. Below table displays the comparison appeared in English internet slang language and Indonesian slang language.
      Table 1. The Comparison of English Internet Slang Language and Indonesian Internet         

                   Slang Language

	English Internet Slang
	Indonesian Internet Slang

	No
	Abbreviation
	       Words
	No
	Abbreviation
	       Words

	1.
	Blends
	   Swexy
	1.
	Blends
	  Gaptek,Jones, Palbis

	2.
	Acronym
	  Afair, Mapoti
	2.
	Acronym
	  Bais, ucul, Woles

	3.
	Alphabetism
	  BTW, FYI
	3.
	Alphabetism
	       PHP, SMS

	4.
	Clipping
	       Acc, App
	4.
	Clipping
	       Krik, Cus


The table slightly tells the comparison of English internet slang language and Indonesian internet slang language. It displays the same process occurred in the word formation. The word formation or abbreviation appeared for both languages are Blends, Acronym, Alphabetism, and Clipping. However, there are different amount of abbreviation in each language. English internet slang language has one (1) blend, two (2) acronyms, two (2) alphabetisms, and two (2) clippings. Meanwhile, Indonesian internet slang language has three (3) blends, three (3) acronyms, two (2) alphabetisms, and two (2) clippings. Next part is the discussion of each result. 

4. Discussion
English Internet Slang Language
a. Blend

It is difficult to find some blends in English internet slang language. Internet users may think that blending is still too long for a word to be typed in the internet chat room. The writer found the word ‘swexy’ for the blend. 

‘Swexy’ is the type of blending in abbreviation because it combines the first syllable and the last syllable of each word. The word ‘swexy’ itself refers to sweet and sexy. The blending process of this word is taking the first syllable of the first words ‘sweet’, that is, ‘swe’ then combine it with the last syllable of the second word ‘sexy’, that is, ‘xy’. The result is swexy.

b. Acronym

Acronym is found in many English internet slang languages. Making acronym is now trending in the internet users. The data taken for acronym in English internet slang language are two, those are:

1) AFAIR

The word ‘AFAIR’ is closely related to the word ‘AFFAIR’. It has the same pronunciation but differently written. The word ‘AFFAIR’ itself has some meaning, such as an affair deals with matter, relationship, and thing. Cambridge advance learner’s dictionary states one of them into matter or situation which causes strong public feeling, usually of moral disapproval.

It will be slightly different if it is related to the word ‘AFAIR’ in English internet slang language. The word ‘AFAIR’ refers to As Far As I Remember. The process is called acronym because it takes the first letter of each word and pronounce the new word into a word, not alphabetically.
2) MAPOTI

‘MAPOTI’ is a real new word formation in English. There is no real word called ‘MAPOTI’ in English, it is a new formation of acronym in English internet slang language. ‘MAPOTI’ refers to ‘Most Annoying People On The Internet’. The process of abbreviation appeared here is acronym because it takes the first letter from each word and pronounce into a new word formation.
It is not the one that is famous in the internet because firstly this word is only a jargon for some communities, but then internet users use it widely. It takes times for some people to understand the meaning of ‘MAPOTI’ and even some others do not know the meaning of this word.
c. Alphabetism

Alphabetism is very close to the process of acronym. It is said before that the difference is only in pronouncing the new word formation. The data taken for alphabetism are as follows:

1) BTW
Everyone knows the word ‘BTW’ now. It is not only used for internet slang language but also daily use language. The word ‘BTW’ refers to ‘By The Way’. It takes every first letter of each word. The process of abbreviation belongs to alphabetism, since it is pronounced as phonetic value.
Since internet slang language is not spoken but written, it will not be a problem because people will not say it as B-T-W. They only write three letters replacing three words. 
2) FYI
Another famous one from English internet slang language is ‘FYI’. People will directly understand when the other people write ‘FYI’ in the chat room. ‘FYI’ refers to ‘For Your Information’, and the process of abbreviation belongs to alphabetism. It is explained before that alphabetism is the process of taking first word of each word then pronounced it as phonetic value.
There are a lot more for alphabetism in English internet slang language but the writer only takes two examples to be the data for this mini research.

d. Clipping

The data taken for the process of abbreviation of clipping are two. There are ‘ACC’ and ‘APP’. The discussion is below:

1) ACC

The word ‘ACC’ is well known in English. It refers to ‘ACCount’. It is not only used by the internet users but worldwide for daily language usage. The word ‘ACC’ is the process of clipping. Clipping itself is an abbreviation type that retains one or more syllable of a word or phrase.

The word ‘ACC’, in this case, is taking the three first letter of the word ‘ACCount’ then is used widely as a clipping. There is some term in defining this type of clipping, such as banking term and internet term.
2) APP

The process of ‘APP’ formation of clipping is nearly the same with the word ‘ACC’. The process is called clipping as well and it also takes the three first letter of the word ‘APPlication’. 

The word ‘APP’ is used not only for internet slang language only, but also it used for the other term of language. There is no doubt that people will directly know the meaning of ‘APP’ when they have it in the internet usage. 
Indonesian Internet Slang Language

1. Blend

Indonesian internet slang language has many blends in the internet usage. Teenagers who use internet coin blending process productively. Meanwhile, the writer only has three data for blending in Indonesian internet slang language, those are:
1) GAPTEK
The word ‘GAPTEK’ refers to ‘GagAP TEKnologi’. The classification of word formation is taking the first syllable from first word and blend it with another first syllable of second word. The process of abbreviation appeared is blending.

This word becomes famous recently as technology is increasing fast. People who cannot understand any technology, nowadays, are involved in this term. In sum, ‘GAPTEK’ has the meaning of someone who cannot understand technology.
2) JONES
The second data for Indonesian internet slang language is ‘JONES’. The word ‘JONES’ refers to ‘JOmblo ngeNES’. Jomblo ngenes is someone who is single and terrible. It can be seen that the process of abbreviation of this word is blending. It takes the first syllable of the first word, JO, and blend it with the last syllable of the second word, NES. The new word is coined then, JONES. 

3) PALBIS
The last data for blend is the word ‘PALBIS’. Different from the two previous data, this data taken the first syllable of the first word and blend it with the first syllable of the second word, while the first and the second data taking the first syllable of the first word and the last syllable of the second word. 
The word ‘PALBIS’ refers to ‘PALing BISa’. The word itself defines about someone who can do everything. It is clearly seen that the process of abbreviation is blending.
2. Acronym

Indonesian slang language has various of acronym lately. The youngers and internet users coin a lot of acronym. Different with the common acronym, Indonesian slang language has a unique formation of acronym. Below data then explain them.
1) BAIS
It is the strangest word formation of acronym. The process is unpredictable. The word ‘BAIS’ refers to ‘HABIS’, or in English it can be said ‘finished or completed’. Indonesian internet users coin the word freely, they take the word ‘ABIS’ replacing ‘HABIS’, yet they have the same meaning in Indonesian language. From the word ‘ABIS’ Indonesian internet users then reorder the letters into ‘BAIS’. It is difficult to know the reason the change the order of the letter freely.
The process of this abbreviation then classified into acronym, since it is pronounced as a new word. It is rare to hear the word ‘BAIS’ in Indonesian language, as this word is a new word for internet slang language only.
2) UCUL
The second data for acronym in Indonesian slang language is ‘UCUL’. The word ‘UCUL’ stands for ‘LUCU’, in English ‘LUCU’ is funny. But Indonesian traditional language, Javanese, also has the word ‘UCUL’. The meaning of ‘UCUL’ in Javanese is released or free.
The process is then called acronym but they formed it backward from the word ‘LUCU’ becomes ‘UCUL’. The word ‘UCUL’ is not a new word in Indonesian language because there is also ‘UCUL’ in Javanese which means free or released in English.
3) WOLES
The word ‘WOLES’ refers to ‘SELOW’. It has the same process with the previous data, that is acronymization with back formation of letters. The word ‘SELOW’ itself taken from the English word ‘SLOW’ but then Indonesian pronounced it as /selow/.
Indonesian internet slang language develops very fast. It is not only using Indonesian words but sometimes it uses the word from other language, English. The youngers are very creative recently that they coined many new words for their own language, Indonesian slang.
3. Aplhabetism

Alphabetism is the other famous word formation in Indonesian internet slang language. The writer then took two data for aplbhabetism in Indonesian internet slang language, those are:
1) PHP
The word ‘PHP’ refers to ‘Pemberi Harapan Palsu’. In English, this phrase has the meaning of someone who give a fake promise, the one who always broke the promises.

The process of abbreviation appeared is alphabetism, since it takes the first letter of each word and coins it into a new word. The new word formed then pronounced as phonetic value. So, the word ‘PHP’ will be pronounced /p-h-p/.

2) SMS
It is known all over the word that ‘SMS’ stands for short message service but Indonesian internet slang language give another definition to the word ‘SMS’. For Indonesian internet slang language, the word ‘SMS’ has the meaning of ‘Suka Sama Suka’. In English, ‘Suka Sama Suka’ is loving each other.
The process of the abbreviation appeared is aphabetism as it takes the first letter of each word and pronounces alphabetically. This word is prounced as its phonetic value /s-m-s/.
4. Clipping

It seems that Indonesian internet slang language does not have many of clipping. The data taken for clipping in Indonesian internet slang language are only two, those are:
1) KRIK
The word ‘KRIK’ refers to ‘jangKRIK’. It is the name of an animal, cricket. Indonesian internet slang language users coin this word for the reason of this animal only appeared in the silent place. So, when there is a conversation between two people or more but the situation is very silent, no one speaks, they called ‘KRIK’ to show that silent situation.
The process of abbreviation appeared is clipping. It retained the last syllable of the word, KRIK. People usually use it repeatedly, KRIK...KRIK...KRIK. They do not use it in single way, KRIK. 
2) CUS
The second data taken for clipping is the word ‘CUS’. It comes from the word ‘capCUS’. The word ‘capcus’ itself has the meaning of ‘go’. It is common when Indonesian internet slang language users use ‘capcus’, but then they are clipping it becomes ‘CUS’.
The word ‘CUS’ has clipping process for the abbreviation. The formation of the word is retained the last syllable of the word, CUS. 
5. Conclusion
In the previous chapter, it has explained that the purpose of this research is to know the types of abbreviation that appear in the word formation of English and Indonesian internet slang and to identified the classification of word formation in English and Indonesian internet slang, the writer then draws the conclusion after analyzing the data:
1. Both English and Indonesian internet slang language have the same process of abbreviation, such as blends, acronym, alphabetism, and clipping. Yet, the formation of the acronym process in Indonesian internet slang language is different with the process of the acronym process in English internet slang language.

2. In this research, the result of abbreviation process in English internet slang language is as follow: blends (1): swexy Acronym (2): Afair, Mapoti, Alphabetism (2): BTW, FYI, and Clipping (2): acc, app. 

3. The result of abbreviation process in Indonesian internet slang language, in this research, is as follow:  blends (3): gaptek, jones, palbis, Acronym (3): bais, ucul, woles, Alphabetism (2): PHP, SMS, and Clipping (2): krik, cus.
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